
Recyclage des matériaux industriels
Recycling of industrial materials 

Affinage d’or et d’argent depuis 1845
Gold and silver refinery since 1845

Experts en métaux précieux
 Precious metals unlimited.



Bienvenue à Heimerle + Meule | Welcome to Heimerle + Meule
Depuis 1845, Heimerle + Meule est votre partenaire en 
matière de valorisation des déchets de production contenant 
des métaux précieux issus de l’industrie. Nous traitons les 
déchets résultant du processus de fabrication des secteurs 
industriels comme l’automobile, l’électrotechnique, l’élec-
tronique, les semi-conducteurs, le verre, la galvanoplastie, 
l’industrie pharmaceutique et la pétrochimie, et récupérons 
les métaux précieux et le cuivre pour vous.

Les déchets de votre production industrielle qui contiennent 
des métaux précieux sont traités dans notre centre de
recyclage ultra-moderne et performant.

La grande expertise de nos collaborateurs associée à nos 
laboratoires et nos installations techniques de pointe
garantissent un traitement optimal de vos déchets et rebuts 
de production contenant des métaux précieux, et cela en 
toute transparence.

Pour ce qui est de la récupération des métaux précieux,
vous pouvez compter sur l’expertise d’une équipe
commerciale dédiée et la plus grande raffinerie d’or et
d’argent d’Allemagne.

Since 1845, Heimerle + Meule has been your expert partner 
when it comes to reconditioning production residues
containing precious metals from the industry. We process
residual substances, for example from the automotive,
electrotechnical, electronics, semiconductor, glass,
electroplating, pharmaceutical and petrochemical sectors, 
and recover precious metals and copper for you.

Your industrial production residues that contain precious 
metals are reconditioned in our high-performance and
ultra-modern recycling centre.

The extensive expertise of our employees combined with
our state-of-the-art laboratories and technical facilities
guarantee optimum processing of your precious metal
production waste and scrap – with complete transparency.

When it comes to precious metal recovery, you can rely on 
the knowledge and experience of a commercial team and 
the Germany’s oldest gold and silver refinery.

Cookson-CLAL, est une société du Groupe
Heimerle + Meule, leader des métaux précieux en Europe.

Fondée en 1845 à Pforzheim, surnommée la ville dorée, 
Heimerle + Meule a su s’imposer au fil des années parmi 
les principaux fournisseurs du secteur du traitement des 
métaux précieux. Grâce à notre expérience, notre fiabi-
lité et notre compétence, nous nous distinguons en tant 
qu’affinerie d’or et d’argent la plus ancienne d’Allemag-
ne. Heimerle + Meule est à la fois ancrée dans la tradition 
et tournée vers les nouveaux développements avec ses 
idées innovantes, ce qui lui garantit d’obtenir des résul-
tats remarquables.
Notre objectif est d’inspirer constamment nos clients avec 
nos produits innovants et notre service de qualité inégalée. 
Rejoignez-nous et laissez-vous guider à travers le monde 
des métaux précieux. Découvrez notre gamme de produits 
innovants et variés, mais aussi notre excellente technologie 
de traitement et l’expertise de notre personnel hautement 
qualifié. Quel que soit le mode de contact choisi (en per-
sonne, par téléphone ou en ligne), nous vous garantissons 
une assistance personnalisée et des solutions adaptées à vos 
besoins spécifiques.
Faites confiance à plus de 175 ans d’expérience, de fiabilité 
et de savoir-faire. Nous affinons des métaux précieux depuis 
la fondation de notre entreprise en 1845. Au fil des généra-
tions, nous n’avons cessé de développer notre savoir-faire 
pour notre clientèle. Nous vous garantissons des processus 
d’affinage transparents pour vos matériaux recyclables au 
sein de nos installations techniques de pointe, ainsi que des 
conditions attractives.

Cordialement,

Votre équipe Cookson-CLAL

Cookson-CLAL, is a company of the Heimerle + Meule 
Group, leader of precious metals in Europe.

Founded in 1845 in Pforzheim (known locally as the Golden 
City), Heimerle + Meule has evolved to become one of the 
leading end-to-end suppliers in the precious metals proces-
sing sector. Experience, trustworthiness and competence are 
what distinguish us as Germany’s oldest gold and silver refi-
nery. Rooted in tradition, yet devoted to new development 
with our innovative ideas – this is how Heimerle + Meule 
lays the foundations for producing impressive results.

Our goal is to inspire our customers time and time again 
with our innovative products and unparalleled standard 
of service. Join us as we guide you through the world of 
precious metals. Benefit from our innovative and diverse 
range of products, as well as from our excellent process 
technology and the expertise of our highly qualified staff. 
Whether you choose to get in touch in person, by phone or 
online, you are guaranteed to receive personalised support 
and tailor-made solutions for your specific needs.

Trust through more than 175 years of experience, reliability
and the utmost expertise. Refining precious metals has 
been our key area of expertise since the founding of our 
company in 1845. Throughout the generations, we have 
constantly and consistently developed this even further 
for the benefit of you, the customer. You can therefore be 
certain of proper and transparent refining processes for 
your recyclable materials in our state-of-the-art technical 
facilities, as well as of attractive conditions.

Kind regards,

Your Cookson-CLAL Team



Nous affinons vos matériaux contenant des métaux 
précieux comme :

• Les déchets issus de l’estampage et du cerclage
• Les déchets de galvanoplastie : filtres, résines, boues, etc.
• Les rebuts électroniques
• Les déchets organiques : résidus de pâtes, etc.
• Les capteurs
• Les déchets céramiques, par ex., les circuits imprimés / 

les micro-composants
• Les catalyseurs industriels contenant des métaux précieux
• Les bains de métaux précieux / les solutions de traitement

We refine your precious metal materials
such as:

• Stamping and processing waste
• Electroplating residues: filters, resins, slurries, etc.
• Electronic scrap
• Organic waste: residues, cleaning cloths, etc.
• Sensors
• Ceramic waste, e.g. circuit boards / micro-components
• Industrial catalysts containing precious metals
• Precious metal baths / process solutions

Notre processus de recyclage
 

Collecte / Logistique
Collection / Logistics

Facturation
Invoicing

Analyse
Analysis

Échantillonnage / Préparation des 
échantillons bruts

Sampling / Preparing raw samples

Consultation 
Consultation

Traitement / Homogénéisation
Processing / Homogenization

Contrôle à réception des 
marchandises

Incoming goods contol

Paiement / Transfert des métaux
Payment / Transfer of Metals

Compte métaux précieux
Precious metal account

Gestion des métaux précieux | Precious metal management

Notre réseau
 Our network.
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Notre réseau relie différents groupes et organismes qui, tous 
les jours, communiquent et travaillent entre eux en respec-
tant la législation en vigueur ainsi que toutes sortes de direc-
tives. Au centre de notre action : nos clients, pour lesquels 
nous faisons le maximum chaque jour. Notre réseau compte 
de nombreux fournisseurs hautement qualifiés qui nous 
permettent de toujours travailler avec succès. Les grandes 
lignes de notre action quotidienne sont définies et régies par 
des associations, des autorités et par nos agents de certifica-
tion. Qui plus est, les banques et les bourses, avec lesquelles 
nous sommes en relation, nous aident à commercialiser vos 
métaux précieux de manière sûre, rapide et rentable. Nos 
collaborateurs, très engagés, constituent notre principal ca-
pital. Jour après jour, ils proposent une gamme complète de 
services en faisant preuve de compétences exceptionnelles et 
d’une expertise de longue date dans le secteur de la trans-
formation des métaux précieux.

Our network is a combination of different groups and orga-
nisations communicating with one another on a daily basis 
and working together with due regard of the most varied 
guidelines and in compliance with applicable laws.
The focus of our actions is always our customers for whom 
we provide our highest level of performance day to day.
Our network includes a number of highly qualified suppliers, 
who enable us to achieve consistent success. The guide-
lines of our daily activities are regulated and determined by 
associations, authorities and our certifiers. Furthermore, we 
are supported by banks and our trading centres to safely and 
quickly market your precious metals at a profit.
Our most important asset are our dedicated employees. 
Every day they stand for comprehensive service, the highest 
level of competence and long-standing experience in preci-
ous metals processing.



Une logistique irréprochable
Grâce à notre système logistique, le stockage et la
manutention des déchets contenant des métaux précieux 
sont aussi fiables et économiques. Nous vous fournissons
des contenants vides et organisons le transport en prenant 
en compte les questions environnementales et légales
telles que l‘ADR.

Perfect logistics in every respect 
With our logistics system, we make the storage and handling 
of precious metal scrap as simple, safe and cost-effective
as possible. Empty containers are provided and we organise 
transportation, for example using our own HGVs and trained 
drivers.

Méthodes de traitement
Vos lots sont homogénéisés et échantillonnés suivant un
processus et des marchés dédiés, par exemple par le 
déchiquetage, la fusion, la calcination, le broyage et le 
mélange. Grâce à un équipement moderne et respectueux
de l’environnement, le rendement obtenu sur le traitement 
de vos lots est maximum.

Processing methods
Your batches are homogenized and sampled through a 
dedicated process and markets, such as shredding, melting, 
incinerating, milling and mixing.
Thanks to a modern equipment and respectful of the 
environment, the yield obtained on the treatment of your 
batches is maximum.

Consultation
Nous discutons avec vous de l’opportunité d’optimiser
vos déchets de production puis nous parlons des coûts
de traitement, des délais et de l’achat ou de l’expédition
de vos métaux.
Vous recevrez ensuite un devis complet.

Consultation
We discuss with you the optimisation of your production
and talk about reconditioning costs, lead times and the
purchase or dispatch of your metals. You then receive a
comprehensive and binding quotation.

Les étapes de notre processus en détail
 

Réception des marchandises
Nous procédons à une inspection visuelle complète à la réception 
des marchandises. Ensuite, nous pesons vos lots et enregistrons 
les mesures sous un numéro de matériau affiné dans notre
système ERP. Ces numéros nous permettent l‘identification et le 
suivi de vos lots tout au long du processus de traitement.  

Incoming goods
A comprehensive, visual inspection is performed of the 
received goods. We then weigh your material and record the 
weights per fraction under a refined material number in our 
ERP system. The refined material number makes it possible to 
identify and track your material throughout the process.



Analyse
Le groupe Heimerle+Meule, en tant qu’entreprise
homologuée par la LBMA et forte de nombreuses années 
d’expérience, est reconnue pour son contrôle qualité et
sa sécurité certifiée.
Nos collaborateurs hautement qualifiés sont votre garantie 
d’une analyse ultra-précise et fiable des métaux précieux. 
Notre participation constante aux études conjointes
témoigne du niveau élevé et du développement continu
de nos technologies de traitement analytique.

Analysis
Heimerle+Meule group as an LBMA-accredited company 
with many years of experience, is known for its quality
control and tested safety.

Our highly qualified employees are your guarantee for 
ultra-precise and reliably performed precious metal testing. 
Continuous participation in collaborative studies attests to 
the high standard and continuous further development of 
our analytical process technologies.

Services d’analyse :
• Résultats précis d’analyse rapides au sein de nos          

laboratoires
• Technologies et équipements de pointe (dokima-

sie, spectrométrie de fluorescence X, SAA, ICP-OES,       
chromatographie ionique)

• Équipe experte composée de plus de 20 personnes hau-
tement qualifiées et possédant une grande expérience

• Il est également possible de coordonner les résultats 
d’analyse avec un laboratoire extérieur, si nécessaire

Our services in analysis:
• Precise analysis results produced swiftly in our own 

laboratories
• The latest technologies and equipment (dokimasia, RFA, 

AAS, ICP-OES, ion chromatography)
• Expert team with more than 20 highly qualified emplo-

yees with long-standing experience 
• It is also possible to coordinate analysis results with an 

external laboratory if required

Gestion des métaux précieux
Grâce à des informations sur les prix mises à jour
quotidiennement, nous garantissons la plus grande
transparence pour l’achat et la vente de métaux précieux 
au plus proche du marché. Faites confiance à l’expertise 
d’une entreprise qui figure parmi les leaders du marché des 
métaux précieux en Europe. Nous avons des contacts dans 
les principales plateformes de négociation des métaux du 
monde. Ainsi, nous pouvons vous fournir les toutes
dernières informations sur les cours des métaux précieux
et les tendances du marché. Les cours sont disponibles
sur le site Internet. Nous sommes également à votre
disposition pour toute demande de renseignements sur
des financements.

Precious metal management
Daily, up-to-date price information guarantees the greatest 
possible transparency and market conformity when buying 
and selling precious metals at spot or fix prices. Place your 
trust in the expertise of a company that counts among Euro-
pe’s market leaders in the precious metals industry. We have 
contacts at the main metal exchanges around the world, so 
we can provide you with up-to-date information on precious 
metal listings and market trends at all times. We are also 
happy to help you with any financing queries you may have.

Our service – your benefits:

• Advice, evaluation and analysis of your precious me-
tal scrap by our experienced precious metals experts 
throughout Europe

• Comprehensive service: Identification of your wastes 

until our carriers take charge

• As a certified specialist disposal facility, we comply 
with all environmental and waste directives

• Careful processing of precious metal residues

• The (precious) metals recovered may be credited to 
your free precious metals account or returned as pre-
cious metal products. Alternatively, you can choose 
for the amount to be paid into your bank account

Notre service, vos avantages :

• Conseils, évaluation et analyse de vos déchets contenant 
des métaux précieux par nos experts en la matière à 
travers toute l’Europe

• Service complet : identification de vos déchets jusqu‘à la 
prise en charge par nos transporteurs 

• En tant qu’entreprise certifiée spécialisée dans l’élimina-
tion des déchets, nous respectons toutes les directives 
sur l’environnement et les déchets.

• Traitement méticuleux des déchets contenant des 
métaux précieux 

• Les métaux (précieux) récupérés peuvent être crédités 
sur votre compte métaux précieux gratuit ou renvoyés 
en tant que produits de métaux précieux. Vous pouvez 
également choisir de nous les revendre

Facturation
Après accord sur les teneurs analysées, la prestation sera 
totalement facturée. La restitution des métaux précieux
valorisés ainsi que le cuivre se fera sur un compte poids

Invoicing
After agreement on the contents analyzed, the service will 
be totally invoiced. The recovery of valued precious metals 
and copper will be on a weight account



Trust is good and even better when certified. With our quality 
management system certified according to EN 9001, we are 
known all over the world for our highest standards of quality 
and comprehensive expertise. As a certified waste management 
facility, we take comprehensive and professional care of your 
recycling materials. Additional distinctions completely round off 
the confidence placed in us: membership in the GDMB, certifica-
tion according to the guidelines of the Responsible Gold 
Guidance (RGG) of the LBMA as conflict-free gold refiner, 
inclusion on the LMBA’s Good Delivery List for gold as well as 
the Code of Practice certification by the RJC (Responsible 
Jewellery Council). This all testifies to the fact that our gold and 
the products manufactured from it, are conflict-free, innovative 
and of high quality.

La confiance est bonne et encore meilleure avec les certifications. 
Avec notre système de gestion de la qualité certifié NF EN 9001, 
nous garantissons les normes de qualité les plus strictes et 
mettons à profit nos compétences professionnelles partout dans le 
monde. En tant qu‘entreprise d‘élimination de traitement agréée, 
nous valorisons vos déchets de manière complète et profession-
nelle. Nous nous sommes vu décerner d’autres certifications qui 
témoignent de notre sérieux, pour une relation de confiance : 
adhésion à GDMB, certification LBMA selon les directives RGG 
(Responsible Gold Guidance) en tant qu’affineur d’or sans conflit, 
adhésion à la Good Delivery List pour l’or accréditée par LBMA et 
certification RJC (Responsible Jewellery Council) - CoP (Code of 
Pratices). Tout cela prouve que notre or et tous les produits 
fabriqués à partir de ce métal précieux sont innovants et de 
grande qualité et qu’ils ne sont liés à aucun conflit.

Notre site Internet contient toutes les informations nécessai-
res sur notre gamme unique de produits et de services. Par 
ailleurs, vous pouvez vous renseigner sur les derniers
taux des métaux précieux.

Our website contains all the necessary information about
our range of products and services. In addition, you can
find out about the latest precious metals rates.

Cookson-CLAL Industrie en un seul clic
Cookson-CLAL Industrie one click away.

www.cookson-clal-industrie.com

Confiance garantie
Guaranteed trust.



Cookson-CLAL Industrie

5 chemin du Plateau | 69570 Dardilly |  FRANCE 
T +33 (0)4 37 23 48 48 | industrie@cookson-clal.com 

www.cookson-clal-industrie.com
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Des métaux précieux à l’infini 
Precious metals unlimited. 
Heimerle + Meule Group

Remanié en mai 2013, le groupe Heimerle + Meule compte aujourd’hui, 
avec plus de 950 collaborateurs et des sites dans 7 pays, parmi les plus 
grandes usines de transformation de métaux précieux en Europe. Le 
groupe comprend Heimerle + Meule GmbH, avec des succursales en 
Allemagne et en Autriche, et les filiales Cooksongold et
Weston Beamor en Grande-Bretagne, Cookson-CLAL en France,
Drijfhout aux Pays-Bas, Koutadly au Portugal et SEMPSA JP en
Espagne. Partout dans le monde, nos équipes qualifiées respectent les 
normes de qualité élevées propres à l‘entreprise, quels que soient les 
secteurs d‘activités, et font preuve de compétences globales. Avec ses 
principes commerciaux immuables et éprouvés, Heimerle + Meule est le 
partenaire fiable et équitable qu’il vous faut pour vos métaux précieux.

The Heimerle + Meule Group was formed in May 2013. It employs over 
950 staff at locations in seven countries, and is one of the  largest  precious 
metal processors in Europe. The precious metal group  comprises 
Heimerle + Meule GmbH with offices in Germany and Austria and 
 subsidiaries Cooksongold and Weston Beamor in the UK,
Cookson-CLAL in France,  Drijfhout in the Netherlands, Koutadly in 
Portugal and SEMPSA JP in Spain. Across the world, our expert teams in 
all areas of the business adhere to the highest quality standards and 
demonstrate the same comprehensive expertise that our company is 
known for. With solid and proven business principles, Heimerle + Meule 
is your reliable and fair partner for everything to do with precious metals.


